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Nou abonamentu

la

„ Gazeta Transilvaniei“.
Cu I Iulie 1886 s i v., s’au începutu unA  n o n  

abonamentA, la care ínvitámű pe toţi onoraţii amici 

şi sprijinitori ai főiéi nóstre.

Pretulti Abonamentului:

P e n t r u  A u s tro - U ug a r ia : 
pe trei luni 3 fl. 

şâse ,, 0 ,,
„  unü anü 12 „

P e n tr u  R o m â n ia  ş i s t r ă in ă ta te :
pe trei luni 10 franoi 
„  şâse „ 20 „
„  unü anü 40 „

Abonarea se póte face mai uşorii şi mai 

repede prin mandate poştale.
Abonaţilorîi de păn’acum li-se recomandă 

a însemna pe cuponü numérulű fâşiei sub care 

au primitű 4iaru^ .

Domnii ce se vorü áboná din nou sé binevoéscá 

a scrie adresa lámuritü şi a aréta şi posta ultimă.
Administraţiunea.

Braşovu, 8 Iulie 1886.
Abia a trecutü o lună de când ne spunea 

„Pester Lloyd“, că „în Ungaria nu esistă o 
cestiune a armatei“ şi că autografulü, ce l’a 
adresatű monarchulü arcbiducelui Albrecht nu 
stă în nici o legătură cu afacerea Ianski, şi étá 
că colónele (Jiarelorü austro-ungare sunt din nou 
pline cu reflecsiuni asupra „cestiunei armatei“ şi 
asupra afacerei Ianski.

Cetitorii noştri îşi vorü aduce aminte, că 
foile ungurescî cereau când cu demonstraţiunile 
din Pesta ca generalulü Ianski sé fiă trimisű în 
pensiune. Dér în locű de a fi pensionatü acesta, a 
íostü pensiunatü comandantulü militarü alű Un
gariei br. Edelsheim-Gyulay, care aprobase ve
derile ministrului-preşedinte şi se bucura de sim- 
patiele poporaţiunei ungare, ear comandantulü 
de brigadă generalulü Ianski, celü urgisitű, a 
íostü ínaintatü şi numitü comandantű de divizia 
ín Boemia.

Aceste schimbări neaşteptate íntr’unü mo- 
mentü când se credea, că tóté suntü aplanate, 
au íostü pentru cei din Peşta ca unü trásnetü 
cá̂ utű din seninü şi se sémte din articulii foi- 
lorü maghiare, că au íostü cu totulü surprinse 
de autografele, prin cari Maiestatea Sa primesce 
demisiunea baronului Edelsheim-Gyulay şi nu- 
mesce în loculü lui pe contele Pejacsevich.

Organulü ministrului de résboiü imperialü 
„Fremdenblatt“ din Viena, mai tórná oleiu pe 
foeü, declarándü din incidentulü acestorü schim
bări personale, că în adevérü esistă o cestiune a 
armatei în Ungaria, pe care este chematü a-o 
resolva corniţele Pejacsevich, „unü omü de în
credere alü monarehului.“

Yé(Jéndu-se în modulü acesta desminţitfl 
„Pester Lloyd“, se silesce a dovedi, că n’a fostü 
de lipsă ca sé vină în Ungaria unü bárbatű cu 
misiunea de-a salva situaţiunea armatei comune, 
căci tóté mergeau destulü de bine sub Edels- 
heim-Gyulay şi interesele armatei n’au fostü nici
odată ameninţate, ci din contră ele au íntémpi- 
natü sprijinulü maiorităţii din parlamentü şi alű 
guvernului. In ceea ce privesce înse sensibili
tatea naţională nu esistă, (Jîce »P* LI-?“ ni°i 0 
deosebire între partidele maghiare.

Cei din Viena se vede că nu împărtăşescfi 
acésta părere. Oficiosulü „Fremdemblatt.“ acum 
vorbesce de acele „elemente din Ungaria, cari 
privescü la armata comună cu înstrăinare, cu 
neîncredere, ba chiar cu rea voinţă, cari urmă- 
rescü aspiraţiuni, ce au de scopü desbinarea ar
matei şi cari se folosescü de tóté ocasiunile spre 
a submina autoritatea armatei comune în ţâră şi
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ai înstrăina simpatiele poporaţiunei moderate şi 
înţelegăt0re.

Nu este greu a gâci la ce partidă maghiară 
se gândesce oficiosulü din Viena. Misiunea co
mitelui Pejacsevich va fj^íjér de a feri sé nu se 
lăţâscă în ţâră prea tare contagiulü ideilorü ce 
le desvóltá independenţii Unguri, cari aspiră a 
avé o armată deosebită maghiară.

Deórece ínsé după declararea organului ti- 
szpistü „sensibilitatea“ este una la tóté partidele 
maghiare, trebue sé credemü celorü ce susţinti, 
că noulü comandantű va avé sé se lupte cu ne
încrederea politicilorű unguri, pe când Edels
heim-Gyulay sé bucura de încrederea lorü.

ţ)iarele oposiţionale maghiare au şi întro- 
dusü corulű strigándü în contra „camarillei,“ din 
Viena, care ar lucra în ascunsű pentru nimicirea 
libertăţii şi autonomiei Ungariei. Unele voci 
pretindű chiar, că după căderea lui Edelsheim 
va urma căderea lui Tisza şi că va fi amenin
ţată şi constituţiunea Ungariei.

In astfelü de împrejurări înstrăinarea între 
armată şi poporaţiunea maghiară va cresce în 
locü de a scádé şi în adevérü suntü puţine pros
pecte, că noului comandantű alü Ungariei îi va 
succede a stabili pacea şi înţelegerea dorită, pa- 
ralisándű tóté agitaţiunile contra armatei comune.

Pactulü austro-ungarü.

In afacerea pactului „Politik“ din Praga 
se esprimă astfelü:

Guvernele ţinfi strínsü la învoiala făcută... Se pare 

că d lü Dunajewski, ministrulü de finanţe, totü mai 

speră că Reichsrathulü austriacö va vota pactulü. Tótá 

cinstea lealităţii Excelenţei sale cătră Ungaria: Vamu 

avertisa ínsé sé nu-şi facă ilusiuni.

Cum stau a<Ji lucrurile, speeialü în cestiunea za - 

charului clubulu boemii va dispune de o maioritate, căci, 

cu singura escepţiune a unei mici părţi a clubului ger- 

manü, tóté fracţiunile camerei vorü Sprijini fără reservă 

dreptele lorü cereri. Despre o cedere deci nu va puté fi 

vorbă şi décá într'aceea guvernulü prin resolvarea pre- 

mergétóre a tarifului vamalü îşi taiă posibilitatea, d’a nu 

face Ungurilorü în acestü casü compensaţi uni neechita

bile, atuncl ar puté veni într’o situaţiune estraordinaru 

de grea.

„Frankfurter Zeitung“ primesce dela una 
din cele dintéiu persóne politice ale Austriei ur- 
mátórele amérunte:

Décá acjî deja situaţiunea guvernului austriacü nu 

este uşoră, pănă la tomnă perplesităţile şi greutăţile lui 

îşi vorü ajunge culmea... Nici nu e de gândiţii, că ac

tuala maioritate va primi, cu t6tă presiunea, în forma 

lui de acum proiectulü de dare pe zacbaru şi alu băncii. 

Pentru stânga ínsé va sosi momentulü sé esprime, décá 

e unită şi disciplinată aut-aut Orică guvernulü, care 

în orice împrejurare va dispune de o parte a dreptei, 

va învinge cu ajutorulü stângei, primindü condiţiunile de 

pace ale acesteia, ori că stânga íntrégá se va isbi de 

elementele oposante ale dreptei şi guvernulü, căruia de 

astădată nu-i mai rămâne altă scăpare, va cădâ....«

Slovacii şi prigonitorii Unguri.
Amü comunicatü în 4üeIe acestea scirea, că mi

nistrulü Trefort a găsitfi cu cale sé elimineze unspre

zece studenţi slovaci, dela gimnasiulú din Lőcs, parte 

numai din acestü gimnasiu parte din unele din gimna- 

siele din Ungaria, parte din tóté gimnasiele din térile 

coronei ungare. Pretextulü a fostü, că acei studenţi arö 

face propagandă panslavistă. Mésura ministrului ungu- 

rescü, care a fostü aplaudată de şoviniştii »patrioţi* 

născuţi şi făcuţi, a produsü mare indignaţiune între Slo

vaci. „Narodne Novine“ íntr’unü articulü intitulatü: 

«Résboiu contra copiilorü noştri,« alü cărui autorü este 

Vajanszky, se esprimă astfelü asupra mésurei de elimi

nare şi asupra şoviniştilorfi „patrioţi:“

„Au atinsü cea mai simţit0re cordă a poporului. 

Dreptatea anunţată pe faţă de bărbaţi curagioşi orbesce
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cu ură vederile lorii turbate, măcarcă netrebnica lorii 

minte, afară de nisce frase amărîte, nu este în stare 

a aduce contra nostră nici ună argumentă... firăşî au 

eliminată din sc6le 11 studenţi, mai vertostt băeţl din 

clasa V gimnasială. Pentrn ce? Omului i se scârbesce 

de atâtea prostii şi blăstămăţii satanice. In adevSrft aici 

se împlinescO cuvintele lui Heine că: »prostia sg îm

preună cu blăstSmăţia.“ De o parte pentru nisce scor

nituri false şi neruşinate, vrednice de casa nebunilorfi, 

de altă parte pentru nisce lucruri nevinovate, şi mai 

cu semâ pentru laudabila falosire a limbei loră materne 

însuşi ministrulă Trefort a întărită sentinţa, ţmn care 

aceşti studenţi au foştii eliminaţi din t6te scdlele de pe 

teritorulO coronei ungare....

„E cu neputinţă ca ţ)umne^eu sg nu trimită Odată 

unii viforft înfricoşată asupra âcestoră reptile, care trft- 

esefi din prigonirea omenilortt de omeniă."

Cestiunea Batumului.

piarulü „Die Presse“ din Viena primeşce 
din Londra sciri fórte interesante în privinţa ces
tiunei Batumului. Étá ce i se telegrafiază:

»Acéstá afacere este de natură a atrage după sine, 

şi în celü mai scurtü timpü, consecinţe fórte grave, deşi 

ea nu póte sé aibă pentru viitorü alte urmări. Engli- 

tera va presinta numai unü protestü formalü, şi acésta 

numai pentru dânsa. Nu este esactă scirea despre unü. 

protestü comunü. Din isvóre bine informate sunt în po- 

siţiune a vé comunica, că prin cercurile guvernamentale 

engleze, în urma înlăturării arbitrare a art. 59 din tra- 

tatulü de Berlinü de cătră Rusia, acestü tratatü nu se 

mai consideră ca obligatoriu şi esistándü nici pentru Eki- 

glitera. Astfelü fiindü, guvernulü englezü priveşce ca 

desfiinţată şi stipulaţiunea din tratatulü de Berlinü rela

tivă la trecerea vaselorü de résboiu prin Dardanele, şi 

s’a datü ordinü la trei vase cuirasate engleae sé plece 

neîntârziatei spre Dardanele. Aceste trei vase cuirasate 

vorü trebui sé încrucişeze de aci încolo ca vase de pază 

în Dardanele.

»Prin cercurile guvernamentale englese domneşce 

părerea, că Europa nu va objecta nimicü contra acestui 

faptü, precum n’a objectatü rţjpi contra actului Rusiei. 

Englilera se crede, că este puterea cea mai legată prin 

tractatulü de Berlinü, mai alesü din causa süsü (Jiselorü 

stipulaţiunî privitóre la trecétorí. Se pare deci, tocmai 

de aceea, că Engliterei nu i-a fáculü o mare neplăcere 

actulü Rusiei. Pentru momentü, nu se potü prevedea 

urmările, ce acestü acíü va avea pentrii peninsula balca

nică. Unü bărbatfl de statü englezü în activitate, cu 

care am vorbitü, ’mî-a (Jisü aceste cuvinte:

„Acum principele Alexandru alü Bulgariei póte sé 

lucreze dupé propria dorinţă a inimei sale. Elü va puté 

sé se proclame rege alü Bulgariei, şi nici una din pute

rile contractante nu va puté sé obiecteze ceva«.

O serisóre a lui Gladstone.

Primulű ministru alü Engliterei, d. Glad
stone, a adresatű lui Kitson, ínvinsulü candi- 
datü alü partidei liberale din Leeds, urmátórea 
serisóre:

„Iubite d-le Kitson! A suferi pentru o causă bună 

este unü lucru atátü de cinstitü şi nobilü, íncátü n’am 

curagiulü d'a vé esprimă simpatia mea. Dér îmî pare 

fórte réu că d ta, după atâtea dovedi de inteliginţă şi 

patriotismü, nu aparţii grupului nostru parlamentară. 

Noi avemü Scoţia, Wales, Irlanda, Yorkshire şi, după 

cum sperü şi nordulü. Avemü cu noi lumea civilisată. 

Din acestü momentü causa nostră, probabilü, sé VÄ 

ridica.

Triumfulü definitivă este sigură. Singura cestiune, 

este, cätü timpü va mai (iné pănă când sé scape Irlanda 

de miseriă şi Englitera de dificultăţi şi amânări, de du-> 

rere şi ruşine. Sperü fórte multü, că d-ta totü îţi vei’ 

ocupa loculü printre noi. In orice casü sunt sigurü, că 
înăltele calităţi ale caracterului d-tale, prin purtarea (mb. 

ai avutü în actuala campaniă electorală, au ajunsă la

o tréptá şi mai înaltă.
W. G. Gladstone.

Mercuri, 9 (21) Iulie .



Nr. 152. GAZETA TRANSILVANIEI. 1886.

SOIRILE PILEI.
In şedinţa de deunăcjile a comisiunii administrative 

a comitatului Iurotz, inspectorulü scolarü comunică că 

multe din scóleie de statü şi comunale subvenţionate de 

statü nici pănă aZi nu şi-au primita banii dela stata pe 

anulü 1885/6. Acéstá soire a fosta deprimátóre pentru 

membrii comisiunei, cari deja demultü telegrafiaseră 

ministrului ceréndü bani, dér ínzadarü. La o interpelare 

făcută ín cameră, ministrula Trefortü declarase, că sub- 

venţiunile deja s’au avisata pretutindenea. Se va face

o nouă representaţiune ministrului. învăţătorii tráescö 

cu familiile lora în cea mai mare miseriă, i se scrie lui 

„P. H.‘ — Unde sunta banii? Şi în ce speranţe se rî 

dică mereu scóle de stata chiar şi acolo unde nu e ne 

voie de ele?

—x—
Ni se scrie din băile dela S. Georgiu cu data 14 

Iuliu: »Timpulü e fórte urita. De Duminecă nóptea a 

ploata mai fără întrerumpere, ba în 12 1. c. a ninsu; 

după cum spunü ómenii, pe munţii de norda ai báilorü 

e zăpadă pănă la genunchi; din acésta causă a fosta 

unü frigă, de ómenii au trebuita sé îmbrace vestmintele 

de iérná, séu sé stea în casă. Ospeţî sunta fórte pu 

ţin! şi şi aceştia numai din apropiere. Ospeţi stréini 

din Bucovina şi România după cum venéu în alţi ani 

pănă acuma nu a venita nici unuia. Medicula [ordinara 

alü băilora ínsé numai atjî a sosita, deşi unii bolnavi îla 

aşteptau dela începutula lunei.“

—x—
In luna lui Augusta se va constitui in Budapesta 

noua comunitate evreéscá pentru schimbarea ritului in 

sinagogă. Imediata după acéstá constituire rugăciunile 

lui Jehova, conforma noului rita, se vorü face în limba 

maghiară. Prin acésta sa făcuta începutula unei refor

me proiectată pentru totă Ungaria, Zi°ú foile unguresc!, 

şi unü nou reservoriu de »patrioţi,« adaugéma noi.

—x—
,Szekely Nemzet« dase scirea, că în BucurescI şi 

în alte oraşe române morü de fóme sute de lucrători 

sécui, neavéndü nici hrană nici adăposta »Résboiula« 

ínregistrézá acéstá scire sub titlula „Minciuni ungureşti“ 

şi <|ice, că ar dori sé i sé arate unü singura Sécuiü 

muritora de fóme în România.

—x—
Din lurnu-Severinű i se scrie „Familiei,« că óspe- 

ţii din România de aceea nu mai vina la Mehadia, fi

indcă i-a desgustatű spiritulü şovinisticu. Ei vora ré- 

mânea de aici înainte în ţără, căci au frumóse băi şi 

în România.
—x—

Unü scandalü s’a întâmplata în Becíchereculű-mart. 

Deună^ile advocatula Ştefana Vecsey preumblându-se cu 

trăsura, acésta a trecuta peste unü báiatü de 7 ani ră- 

nindu-lü gravü. Fóia săptămânală de acolo istorisinda 

faptula adause, că ar fi bine ca altădată sé bage de 

sémá. Una fiu alü advocatului, subloc. de honvezi Şte

fan Vecsey jun. se mâniâ de acéstá observare aşa de 

tare, íncátü pe autorulü articulului Moriţfl Schwarz, func

ţionara la scaunulü orfanalü* ílü pălmui chiarü în cori- 

dorulü oficiului seu, în presenţa unui servitorü oficialü.

„Reuniunea de lectură a femeilorü române din 

Turda« va da o petrecere de vérá la 24 Iuliu st. n. în 

favorulü bibliotecei sale, în Hotelulü Coróna. Preţuia în- 

trărei: de persóná 1 fl., defamiliă din trei membri 2 fl., 

de aci în süsü pentru fiecare persóná 1 fl. Oferte mări- 

nimóse se primescü cu mulţămită şi ]se vorü chita pre

cale Ziaristică. începutula la 7Va óre p. m. Damele 

suntü rugate a se presenta cu toalete câta se póte de 

simple.

—x—
Sc;rea din Nr. 128 dela 10 (22) Iunie a fóiei nós- 

tre, referitóre la esamenele de vérá din protopopiatulű

I I  alű Braşovului, se desminte astfelö r ín 12 Maiu s’au 

ţinuttt esamene în comunele PreşmerO, Başteleca şi Do- 

bârleu; în 13 Maiu în Lisneu, Uzunü, Chichişü şi Tar- 

kasvago; în 14 Maiu în Doboli şi Herrnanü. — Ne ,bu 

curámü“ că aceeaşi conrsiune a asistalü la esamenele 

nu din şâse, ci »numai din patru" comune într’o Z^

La Sinaia s’a ţinutfl Sâmbăta trecută o şedinţă a 

comisiunei de apérare a ţării sub preşedinţa Regelui.

—x—
»România liberă“ anunţă, că negocierile pentru 

încheerea convenţiei comerciale între România şi Turcia 

suntü întrerupte. Se Zi°e că întervenirea unui alű trei

lea ar fi determinatü o récealá subită în buna înţelegere 

ce se stabilise, şi anume acestü alü treilea se (Jice că e 

Austro Ungaria.

—x—
Ministrulü de interne románű în urma unui ra- 

portü alü consiliului sanitarü superiorü a luatü mésuri 

ca noii născuţi se nu mai fiă transportaţi la oficiulü stă

rii civile pentru declararea naşterii şi obligă pe oficerii 

stării civile a merge eî înşişi fără nici o plată la domi

ciliu sé constate naşterea, ér în ce priveşte botezulü, 

iarna sé nu fiă duşi la biserică, ei sé se boteze îu case. 

Prin acéstá mésurá sé potü feri copiii de asprimea tim

pului, la care suntü expuşi prin botezarea în biserică.

—x—
Noua lege electorală comunală din România dă 

drepta studenţilora, cari au obţinută bacalaureată şi au 

ajunsa majoratuia, sé voteze ca alegétorl în eolegiulü 

ântâiu.

—x—

Cetimü în .România«: »Miercuri, Ia spitalula Brân- 

coveneasa din Bucuresă, unü omü s’a repe^itü asupra 

d lui dr. Paul Petrini; acelü omü fusese muşcata de unü 

câne turbatű. Cu multă greutate a pututü sé fie stăpâ 

nitü. Unü d. Pădureanu a fostü muşcata de bolnava4la 

degetula celü micü, ép internulü Ciurcu, voindü sé facă 

injecţiune nenorocitului, s'a ránilü cu instrumentula plinü 

de sângele bolnavului. Cei doi răniţi vorü fi trimişi la 

Parisü în cura d-lui dr. Pasteur“ -

Pensionarea lui Edelsheim-Gyulay.
(Revista (Jiarelorü maghiare.)

Intréga pressă maghiară se ocupă cu pensionarea 

generalului de cavaleriă br. Edelsheim Gyulay şi cu îna

intarea generalului Iansky. Cele mai multe (|<are véda 

in acésta o umilire a Ungariei şi, prevédü rele urmări 

politice.

*Pester Lloyd“ ’(guv.) observă cea mai mare re- 

servă, şi nu i dă mâna sé critice acestü actü, fiindü unü 

dreptü esclusivü alü corónei d’a dispune de membrii ar

matei. Acesta (|iarü se mărginesce a constata, că pe 

br. Edelsheim ílü însoţesce în pensiune recunoscinţa tu- 

turorü cercurilorü politice ale Ungariei. Numita fóiá 

consacră unü articulü meritelorü lui Edelsheim dicénda, 

că eu totă pensionarea sa, dânsula nu şî-a terminatü ro- 

lulü séu militarö, deórece armata dispune de puţini ge

nerali de valórea lui.

„Nemzet“ (guv.) încă e fórte reservatü şi se mul-

ţămesce a accentua că br. Edelsheim in importanta şi 

gréua sa posiţiune a apératü totdéuna interesele armatei 

şi totdéuna a sciutü ce datoresce instituţiunilora consti

tuţionale ale ţării.

*Nem Pester Journal« (opos.) socotesce de nebuniă 

a ascunde motivele politice ce au adusü după ele acéstá 

schimbare în personalulü militarii; ea stă în legătură cu 

afacerea Iansky. Décá amărîeiunea în cercurile condu- 

cétóre e atátü de mare, íncátü unü generala ínsemnatü 

ca br. Edelsheim a trebuitü sé dacjă jertfă, ce garanţii 

suntü, că valurile furióse nu vorü cere şi o altă jertfă ? 

Negreşita, înţelegemO că cu unü soldatü se procede mai 

aspru, decátü cu unü ministru, care în cele din urmă 

n’are sé se supună imperativului categorica şi care în 

posiţiunea sa nu trebue sé fiă însoţita numai de încre

derea corónei, ci şi de a naţiunei. Dér e una simptomü 

íngrijitorü, că afacerea Iansky încă tota nu s’a aplanatü 

şi că ceea ce se întâmplă pentru sanarea mişcării, nu 

se ’ntemplă în acelü spiritü, care ar puté însufla ţerii 

siguranţa şi liniştea asupra legăturii armatei cu fiinţa 

constituţională şi cu posiţiunea îndreptăţită a Ungariei în 

monarchia.

„Pesti Naploli (opos.) cjice că prin acesta acta br. 

Edelsheim câştigă în ochii naţiunei maghiare, ala cărei 

membru devenise. Perspectiva politică ce se deschide 

ochiului prin acéstá pensionare este iritátóre. ObservămO 

ura ne’mpăcală a partidei militare austriace în contra a 

tota ce e maghiara şi în contra lui Edelsheim, fiindü că 

devenise Ungura şi a rupt’o cu tradiţiunile lui Hentzi. 

Asta nu i-au putut’o ierta colegii séi. Partida militară 

resbună pe Jansky, vrea chiar sé reformeze íntréga ar

mată şi sé-i însufle spiritulü lui Hentzi. Tói.á lumea se 

íntrébá, că óre terminată e afacerea iansky? Décá nu’i 

iértá lui Edelsheim, i s’a iertatü lui Tisza? Evenimentele 

viitóre vora réspunde la acésta.

„Egy eter tes“ (opos.) Zice, că afacerea, căreia Edels- 

heim i-a sacrificatü posiţiunea sa, se află 0răşî la ordinea 

Zilei. Acéstá pensionare nu este, judecándü dupá pre

misele ei, unü actü militarü de tóté Z'iele, ci unü faptü 

care atinge fórte d’aprópe pe Ungaria Trebue sé cal- 

culámü, că ce preţO punü cei din Viena pe simţămin

tele nóstre. E evidentü cátü de neputinciósá e Ungaria 

pretutindenea unde e vorba de cestiuni militare, şi cátü 

de necesarü e a clarifica odată cestiunea armatei şi a 

inaugura o politică militară unguréscá energică. Edels

heim póte fi depünü convinsü, că atitudinea sa i-a asi- 

guratü pentru eternitate simpatiile nóstre. Asta o va 

simţi greu succesorulü séu. Acuma scimü că cei din 

Viena nu vréu s’aiingă vechile tradiţiunî ale armatei şi 

că’năbuşescO fără cruţare orice nisuinţă d’a se stabili 

armonia între spiritulü armatei şi între consciinţa de 

statü a naţiunei unguresci. Se vorü scóte din armată 

toţi aceia, cari cruţă acésta conscinţă, şi se vorü înălţa 

aceia, cari revoltă acéstá eonsciinţă pănă în adân- 

culü ei.

»Budapesti I lir la p socotesce de aci înainte pe 

Edelsheim între stâlpii Ungariei, care îşi are de aci 

înainte rolulü séu în const.ituţiunea ungară. Doresce 

no ilui Maghiarü multa norocü, care şi aşa a fosta mem

bru alü camerei magnaţilortt. Partida militară din Viena 

şi-a siricatü numai sie’şi. Domnii generaii sé ne cré<Já, 

că nu vorü mânca Unguri, şi cu atátü mai multü peri* 

cliteză unitatea armatei, cu cátü mai multü o forţâză.

„Pesti Hírlap11 scóte din cele întâmplate dreptulű 

d’a se nelinişti opinia publică a Ungariei, căci ea trebue 

sé observe, că cei din Viena n’au învâţata nimicü şi 

n’au uitatü nimicü. Edelsheim ar face bine să rémáná

FO ILET O N U .

Aniţa crâşmăriţa.
(Urmare).

Nime’n lume n'o aude,
Nime’n lume nu réspunde 
Numai mama cucului 
Din vârfuţultt muntelui,
Din cruciţa bradului;
Ea la ei a alergatü 
Şi pruncuţula l’a luatü 
Şi cu dénsulü a sburatü 
In vârfuţuia muntelui,
In cruciţa bradului 
Unde i place cucului.
Când ploua 
Mândru’la scălda,
Şi véntula îla legăna 
Şi élű mare s’apuea 
Şi din graiu aşa-mi Zicea:
— „Oh, iubita mea măicuţă,
I)a unde-i a mea căsuţă?« 
Maică-sa-i Z*se cu dora:
— .Dragula maicii puişora,
Nu ţi-sO maică de náscutü,
Ci ţi-att maică de crescutü,
Nu ţi-stt maicá-adevératá,
Ci ţi-stt maică fără tată!« 
~,Spune-mî dér, că unde-i ea? 
Spune-mi unde-i maică-mea ?
— „Pe maică-ta au furat’o

Şi pe dânsa au luat'o 
Păunaşii codrilorü,
Vétafii télhanlorü,
Şi pe dânsa că o-au pusü 
Crâşmăriţă buţilorO,
Samâşa florinţilortt\u 
— „Măiculiţ’o dulcea mea, 
Ascultă-mî rugarea mea,
Şi-mi fă mie merinjoră 
Sé mé ducü în a ei ţâră!“ 
Maică-s’a l’a ascultatü,
Şi merinde i-a gátatü;
Dér când dénsulü purcedea 
Maică-s’a din graiu grăia:
— „Dragulü maicii, copilaşa, 
Ingerulü meu drăgălaşfl,
Eu merinde ţi-am gátatü 
Şi-apoi la drumü te-am plecatü; 
Dér ia dragulü meu séma,
Că căsuţa maică-ta 
Din afară-i văruită,
Pe de ’nontru’i zugrăvită,
Pe din afară-i cu varü,
Pe de ’nontru’i cu amarü!“

* **
Nici o Z‘ nu s’a mânată 
Şi pe mă-sa o-a aflata 
Şi din graiu a cuvântată:
— »D’oi Aniţă 
Crâşmăriţă
Prea frumósá birtăşiţă,

Adă-mi vina cu feria,
Că-ţî dau bani cu chivără, 
Adă-mî vinü cu vedrele,
Că-ţî dau bani cu cupele !“
— »D’oi voinice voinicele,
Cum de-mi sci numele mele? 
Câţi voinici aici o’ntratü 
Numele-mî nu l’au aflatü!*
— »Crâşmăriţă, draga mea,
Nu păzi cu vorba-ţî grea,
Că-mi esci maică din născuta, 
Nu-mi esci maică din crescută; 
M’ai născuta şi m’ai lăsata, 
Şi-am tráitü totü supératü!“

Doine şi hore poporale.
Din giurulu Năseudului.

Codrule, pădure mândră, 
Pasérile’n tine cântă,
Esü maicele şi le-ascultă;
Ese şi măicuţa mea 
Şi-mi ascultă pasérea,
Cum îmi cântă patima,
Patima vieţii mele 
Şi-a sufletului durere;
Cá’ntr’unü térgü şi’ntr’unO oraşti 
Nu-i omü ca min’ pătimaşO,
Sé păţâscă, cátü patü eu,
Să tragă câte tragü eu,
Să paţă câte-am păţitO,

Să trag’atâta urîtü.
* *%

Eu më ducü, codrulü rămâne, 
FrunZa plânge după mine;
Nu sciu frunZa plânge-or? ba,
Dér plânge măicuţă-mea.
—Plânge-më, maică, cu dorü,
Că ţi-am fostü voinicü feciorü ; 
Ţi-am scosü plugulü din ocolü 
Şi l’am bàgatü în résvorü,
Şi-am sémânatü grâu de vérâ 
Së facü nuntă şi tocmélà;
Tu mï-ai fâcutü merinjôrà 
Şi m’ai scosü din satü afară.
Nu m’ai scosü, c’am fostü mica, 
Ci m’ai scosü c’am fostü voinicü, 
Nu m’ai scosü cà am suptü ţîţă, 
Ci m’ai scosü că am drăguţă.

* **
Mândru-i afară şi lună 
Şi seninü şi vreme bună,
D’a mea inimă nu-i bună;
Că i legată c’o curea,
Nu më lasă’n voia mea,
Şi i legată c’o cunună,
Nu më lasă’n voiă bună.

# **
De câtü, maică, m’ai nàscutü 
Mai bine m’ai fi făcutfl;
Doué fântânele reci 
Intre doué délurï seci;
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ta Ungaria. Sîmpatiele pentru elü crescü prin ceea ce

i s’a făcuto.

„Budapester Tagblatt“ In fine desemnézá ca unü 

simptomü tristü şi caracteristică faptulü, că unü soldatü 

şi’caracterO aşa distinsă trebue s0*şi páráséscá loeulü, 

fiindcă a luatü posiţiune în contra generalului Iansky.

De pe valea Someşului 12 Iuliu st. n.

Ca publiculü română sé aibă scire, cumcă episco

pala Gherlei Dr. I. Szabó după multe insistinţe a venitú 

şi în aceste părţi, unde din anii 1850 nu a fostü episcopö 

románö, — Vé rogü sé bine voiţi a da locü acestorü 

şire în preţuita „Gazetă* : Da, a venitü episeopulü şi 

in vechiulü Chiorü şi a sânţită biserica nou zidită din 

comuna Pribilescî. Ca fulgerulü s’a lăţită vestea, că 

episeopulü va veni în persóna şi barémi că numai cu 

câteva (|ile înainte de S. Petru a sosită aceea veste, o 

mulţime de inteliginţă şi poporü au inundatü comuna 

Incálö abia îi puté cuprinde. Episeopulü, care veni cu

o <ji mai înainte de sânţire, adecă Sâmbătă, a avutü o 

primire cátü se póte de solemnă din partea Şomcuteni- 

lorű şi a celorü din jurü în loeulü unde din Ardealü a 

Intratü în Cetatea de pétrá.

In Pribilescî l’au primitü protopopulö cu preoţii 

tractualî şi poporulü şi a fostü incuartiratü la contele 

Géza Teleky, care — dupăcum se spune — încă a con- 

tribuitü multü la rădicarea frumósei biserici şi mai vér- 

tosü la aceea, că episeopulü se vină în personă la con

sacrare.

Diminăţa la 8 óre s’a începută sânţirea, la care 

a participată elita inteliginţei Cetăţei de pétrá, mai de

parte mulţi din comitatulü Sâtmarelui şi din Selagiu* 

Dapă celebrarea S. Lăturgii, care s’a sfârşită după 12 

suit’a episcopului dinpreună cu unü insemnatü nu

li de Români au fostü ospeţii confelui, — érá ceilalţi 

fo numérü mai bine de 100, au ocupatü locü la masa 

de comunitatea bisericéscá. Poporului adunatü din 

jurü şi din mare depărtare încă i s’a împărţită pâne. —

După ainé^i, episeopulü acompaniatü de conte, de 

topectorele =scol. alü Sătmarului, a venitü între poporü 

ţi a adresată întrebări unora.

Episeopulü fü prinr'fü pretutindeni cu însufleţire din 

partea bunului nostru poporü, feţele ţăraniloră esprimau 

Indestulirea, că ’şi potü vedé »vladiculă“. If i, colo vedeai 

ţ c&te unü bătrănă cu plete albe, spunéndü celorü mai ti

neri, că elü a mai véZutü »vlădică" pe la ei, dérá nu la 

stoţire de biserică

La 6 óre d. m. s’a depártatü Episeopulü acompa- 

ptü de mai multe căruţe; ca sé petréeá restulü 

ín mijloculü amicabilei inteliginţe române din Şomcuta şi 

Jipoi sé se reintórne la reşedinţa sa.

Sperámü, că episeopulü vé<Jéndü primirea frumósá

i s’a făcută, mai adeseori sa va sâmţi índemnatü a’şi 

íerceta credincioşii şi preoţimea rurală şi a’şi arăta iu- 

birea şi interesarea faţă cu turma încredinţată păstorirei 

peresei.

Ceva surprinZétorü a fostă a vedé din partea unui 

‘ţinti, cum e şi mai süsü amintitulü conte, interesarea 

mare faţă cu biserica din Pribilescî. Totă recunos- 

:ţa o merită din partea nóstrA. Dealtcum dénsulü fi- 

Maghiară e — după cum am autjitü — mai scutită 

% alţii de şovinismulă domnitorü şi se arată flloro- 

ö, luándü parte la adunările şi convenirile românesci, 

tribuindü mai adeseori pentru scopuri şi interese de 

«nltiiră románéseá. P.

Ultime scirl.

Viena 18 Iulie. — Contele Kalnoky va 
merge (JHele astea la Kissingen, unde va av£ o 
întrevedere cu prinţulă de Bismarck.

Viena, 18 Iulie. — O depeşă privată din 
Constantinopolă anunţă, că Bulgaria va numi 
delegaţi pentru revisuirea statutului organicii ală 
Rumeliei orientale, îndată ce Sobrania îşi va 
termina lucrările.

NişU, 18 Iulie. — Comisiunea de verificare 
a anulată cea mai mare parte a alegeriloră par
tidului liberală. Scuptina se va constitui astăzi 
la am&Jl.

Scupcina a luată cunoştinţă de propunerea 
ce#i s’a supusă de cătră comisiunea verificăt6re 
pentru a anula alegerile ilegale şi a face o an
chetă asupra celoră două alegeri din Belgradă. 
După aceea a propusă candidaţii pentru pre- 
şidenţă. Ş£se deputaţi guvernamentali au fostă 
aleşi prin 87 voturi contra 40. Regele a alesă 
dintre dânşii pe d. Zunici ca vice-preşedinte. 
Mâne va fi deschiderea oficială a Scupcinei.

SOM TELEGRAFICE.
(Serv. part. a »Gaz. Trans.«)

NIŞtJ, 20 Iuliu. — Regele încungiurată de 
miniştri, a deschisă Scupcina printr’ună discursă 
ală tronului, în care accentuézá, că urmândă cu 
credinţă tradiţiunei dinastiei Obrenovicï a deschisă 
inimiciţiele contra Bulgariei pentru ca sè protes
teze în contra turburărei unilaterale a echilibru
lui în peninsula balcanică. Cu tóté că răsboiulă 
n’a fostă încununată de succese pentru Serbia şi 
regele s’a vö(Jutä îndemnată, la dorinţa puteiiloră, 
a încheia pace cu Bulgaria, cu tóté astea una
nimitatea naţiunei dovedesce clară, că Serbia ve
ghi ază întru apèrarea ideii de stată şi a intere- 
seloră statului respectândă tratatele internaţionale. 
Rapor tu r i le  Serbiei  cătră Bu lga r i a  
suntă totă ca îna in te  de rôsboiu. Regele 
recomandă Scupcinei sè dea indemnităţi pentru 
disposiţiunile luate în timpulă rèsboiului.

MÜNCHEN, 20 Iuliu. — Impöratulä ger
mană a sosită erï la amécjï, fiindă salutată de 
prinţulă regentă şi de membrii casei regale. După 
amé<}ï a plecată mai departe la Salzburg, unde 
a rămasă peste nópte. A<Ji plécá la Gastein.

BERLINÜ, 20 Iuliu. — Ambasadorulă fran- 
cesă Courcel a demisionată la dorinţa lui Frey- 
cinet, Courcel rèmâne însă la postulü séu din 
din Berlină pănă în Octomvre. (Guvernulă fran- 
cesă nu e învoită cu pré intimele relatiuni ale 
lui Courcel cătră guvernulă germană. — Red.)

DIVERSE.
Frica de turbare.— „Románulü“ de Sâmbătă scrie * 

Ieri, pe când în sala de şedinţe a consiliului Jcomunală 

din Bucuresci nu se afla, din întâmplare, nimeni, decâtO 

unü funcţionaro, intră d’odată pe uşă, grábitü şi avéndü

o privire speriată, unü preotü, care, îndreptându-se cătră 

numitulü funcţionară, ílü íntrébá: — „Care e doctorulü 

ce a învăţată la Parisü sé vindece turbarea?“ Intreba- 

tulü ţintuita pe locü şi órecum íngrijatü de privirile 

ce’i arunca noulü venitü, nu s’a gánditü decâtO la mij

loculü d’a se scăpa mai repede de dénsulü şi i-a rés-

punsü:— „Eu nu sciu.. părinte, fiindcă sunt la serviciulü 

technicű, dér sé poftiţi josü, la serviciulü medicalü, şi vi 

se va spune totü ce doritî.“ Preotulă plecă şi funcţie* 

narulü în cestiune, fericitü că a scăpată numai cu acestü 

réspunsü, a urmatü pe preotü şi i-a arătatO unde este 

biuroulü medicului. Aci, altă scenă. — »Care doctorü a 

învăţatfi la Parisü şi vindecă turbarea?« íntrébá preotulü.

— »Eu, părinte,« réspúnde mediculü, care vé<Jü că acestü 

inoportunü visitatorü era într’o stare de surescitare, »dé^ 

ce vi s’a íntémplatüj?« — »Sé ve^l, domnule,« réspúnde 

preotulü, sughiţândO şi fácéndü diierite mişcări curióse, 

„In casa unde şedă eu, a statü unü domnü, care s’a 

mutatü la sí. Gheorghe nu sciu unde. Unü câne ce’Iü 

avea înse a rémasü la mine şi, de dorü de stăpânu-sSft*. 

a turbatü, şi dela elü am turbatü şi eu şi fiu-metr*.

— »Dé.* te-á muşcată, părinte/ íntrébá mediculü,

— ,Nu, feréscá Dumnezeu; dér simtă aci In capü (arată 

creştetulă) o greutate; eu n’am fostü niciodată bolnavü 

şi acum na sé póte sé~ml vie durerea asta decátü din 

pricina afurisitului de câne, care a turbatü la mine In 

curte.“ — *Te-a muşcată, părinte,“ íntrébá încă odată; 

doctorulü. — »Nu, nu,« réspunse preotulü. — »Atunci, 

linişteşte, nu eşti turbatü.“ — „Dér de ce mé dóré ca- 

pulü?« — »Vei fi récitü, cum a récitü mai tótá lumea 

pe ploile asiea; pentru asta am s0-ţi dau eu doctoriă.« 

Şi bietulü bolnavü încredinţattt prin aerulü de siguranţă 

alü doctorului şi mai cu sémá pentru, că credea 

că doctorulü înv0ţase la Parisü sé cunoscă şi sé 

vindece turbarea, s’a potolită încâtva, a primitü ordo

nanţa ce i s’a preserisü. Doctorulü i-a preserisü bro- 

mur de potasium, asiguratü că omulü acesta, care în 

viaţa lui n’a luatü nici unü medicamentü, va simţi o 

mare potolire după ce va lua bromurulO şi va scăpa de 

frica turbărei.

Ruptură de norű în laşi. — Miercuri cam pe la 8

óre séra s’a lásatü asupra oraşului Iaşi unü vélü de norí 

groşi. Iată după »Liberalulü* aménunte:

Fulgerile se succedau cu’ atâta repeziciune, íncátü 

de abia se mai putéu distinge — ér dela 11 óre şi 20 

minute a ínceputü o adevărată ruptură' de nori, care a 

duratü pănă la 1 şi 15 minute dupé mieZulă nopţii. 

Ruptura în partea cea mai mare s’a întâmplată aşupra 

regiunei numită Repedea-Manta Roşie, întinZându-se şi 

asupra regiunei Hlincea-Iezérenii şi, avendu-şl scurgerea 

daspre sudulü bisericei Socola şi Bahluiu, a inundatü tóté 

suburbiile de şesO ale oraşului. Cantitatea apei a fostü 

aşa de mare, în eátü nivelulü ei s’a ridicatü cu 20 de 

centimetri mai süsü de axa stradei Socola. Partea cea 

mai inundată este şesulă Frumósei, între şosâua Socolei 

şi strada Nicolina. Apa a pétrunsü în casele din acéstá 

regiune, care fiindü de vălătuci parte s’au şi năruită, ér 

parte ameninţă sé cadă. Administraţia ieşană a venitü 

în ajutorulü inundaţilorO cu bărci şi instrumente de scă

pare.
* *
*

Sarah Bernhardt la Rio de Janeiro. — Celebra 

artistă a debutată la Rio Janeiro cu .Feodora.« Retră- 

géndu-se după representaţiune în garderoba ei, o găsi 

ocupată d’o mulţime de dómne, cari stăruiau sé esami- 

neze de aprópe diferitele toalete ale artistei. Tragediana 

învită cu politeţă pe dómnele, cuióse d’a se retrage, dér 

neisbutindü, sé adresă cătră secretarulü ei Alvareză, 

céndu-i în auZulü tuturorü: „Bme-voeşte a cere dómne- 

lorü biletele de intrare în garderoba mea, şi, de nu vorü 

avea, învită-le a se retrage îndată.«

Editorü : Iacobti Mureşiann. 

Redactorü responsabilă : Dr. Aurel Mureşiann

fir din ochişorii mei 
S8 fi fâcutQ pomşorei,
Din a mele piciorele 
% fi făcută scăunele;
One cum ar’ fi trecută 
Apă rece-ar’ fi bSutfl,
Pe scaune-ar’ fi şeZutfl,
P6me verZi ar fi mâncată 
Pănă s’ar fi săturată,
Ţie ţl-ar fi mulţămită 
P&nă când ar fi trăită; 
D’aşa-mî tragO dorfl şi urîtă.

trăi câtO p6tra’n munte 
N’oiu iubi tată de frunte,
CăpI când dragostea-i mai dulce 
Prinde caii şi se duce;
Prinde caii la hinteu 
Şi se duce la Braşeu,
Prinde caii la căruţă 
Şi se duce la Bistriţă.

* *
*

Frunză verde erba cresce,
Dorulfi mândrii mă topesce, 
Frunză verde 6rba’nspică,
Dorulfi mândrii rău mă strică. 
—Treci dorule Someşula,
No-mi mai rupe sufletulă,
Trec! dorule Bistriţa,
Nu-ml mai rupe inima t

* *
*

Floricică din résvorü,
Nu mé blástéma sé morü, 
Lasá-mé neblástématü,
Cá-sü copilü nevinovatü,
Őri mé blastémá cu dragü,
Din blăstămu-ţl sé nu zacü.

* **
Páséruicá din alacü,
Nu mé blástéma sé zacü; 
Értá-mé de-sü vinovatü,
Nu mé duce la pécatü,
Că-ci blăstămu-ţî s’o’nturna 
Şi de tine s’o lega;
Relele, nécazulü meu,
S’orü lega de capulü téu.

* *. *
Multü mé mirü, bădiţă, de tine, 
Ce focü de páméntü te ţine 
De nu vii séra la mine ?
—Mé ţine páméntü cu érbá,
Nu potü veni fără trébá.
—Pănă-’ţl eram eu mai dragă, 
Tu veniai şi fără trébá;
Dér de când tu m’ai urîtă,
Nici cu trébá n’ai venito,
Numai cátü m’ai amárítü,
De nu potü, ca sé te uitü.

* *$
Păunaşă de pe hinteu 
N’ai véZ«tü drăguţdă meu?
— Ba eu, póte, l’am véZutü,

Insé nu l’am cunoscut ü,
Căci suntü mulţi voinici sub sóre, 
Nu cunoseü pe fie-care.
—PăunaşO de pe hinteu !
Sé-lü cunosci nu ţi-a fostü greu, 
Că-i ínaltü şi cam subţire, 
Sdraténü ficioraşO din fire,
Are ochi ca mura cóptá 
Şi-lO cunósce lumea totă,
Şi are elopü cu petele 
Şi pe degete inele.

♦ **
Bade păunaşă rotatü
Şi-as0ră t,e*aro aşteptată
Totü cu focü şi cu lumină
Pân’a trecută dela cină.
Déc’am véZutü că nu vii
Puseiu dorulü căpătâiu
Şi cu jalea mé’nvélii,
Dómne! bin’mé odihnii.
—Odohni-te*ai, mândro Z^u?
Cum m’am odihnită şi eu
Asérá, de dorulü téu.

* ft
*

Mândro décá esti frumósá 
Dă-mi drumulü sé mergü acasă, 
Nu-mí aşterne sé mé culcü,
Ci-mi dă drumulü sé mé ducü,
Că io sunt unü puiu doritü, 
Merge-’oiu de unde-am venitü,
Şi eu sunt unü puiu oftată

Merge-’oiu de unde-am plecată.

Lasă-mS doruţă pe lină 
Pănă ce-să în sată străină; 
Dec’-oiu merge în sătulă meu 
Fire-’oiu popă şi birău 
Asupra capului meu.

De jalea vieţii mele 
PlângQ pietrile pe vălcele; 
Pasările’n cuiburele;
De jalea dorului meu 
Plânge frunZa pe părău 
Şi sturZulă în cuibulă său.

Cuculă cântă’n poeniţă,
Mândra plânge’n dumbrăviţă;
Nu plânge de-aleanulă meu,
Ci plânge de-aleanulă său,
C’am iubit’o ca pe-o fragă,
O-am lăsată ca pe-o pribegă,
O-am iubită cu dismerdare,
O-am lăsată cu supărare.
—Vine dorulă din-spre s6ră, 
Din-spre Zor* elă vine 6ră 
Şi cu mândr’ami se’ntâlnesce 
Şi viaţa-i amăresce;
Peptu-i geme de durere, 
fir mintea de gânduri grele, 
Gânduri grele, nu puţine,
Cele mai dese-să la mine....

J. Bugnariu.



N/. 152. GAZETA TRANSILVANIEI 1886.

Oursulft la bursa de Viena

din 19 Iulie st. n. 1886.

Rentă de aurii 4% . . . 105 65 
Rentă de hârtiă 5% . . 94 75 
Imprumutulii căilorâ ferate

ung a re ..................... 154.40
Amortisarea datoriei căi- 

lortt ferate de ostii ung.
• (1-ma emisiune) . . .10110 
Amortisarea datoriei căi- 
; lortt ferate de ostil ung.
(2-a emisiune) . . . .  128 50 

Amortisarea datoriei căi- 
loriS ferate de osM ung.
(3-a emisiune) . . . .  119 75 

Bonuri rurale ungare . . 105.20 
Bonuri cu cl. de sortare 1C5.10 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m iş tt .........................105.20

Bonuri cu cl. de sortare 105.10 
Bonuri rurale transilvane 105 20

Bonuri croato-slavone . . 105.20 
Despăgubire p. dijma de

vind ung......................100.—
Imprumutulii cu premiu

ung..............................  122 50
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 125 60 
Renta de hărtiă austriacă 85.15 
Renta de arg. austr. . . 85 95 
Renta de aurii austr. . . 118 75 
Losurile din 1860 . . . 141 05 
Acţiunile băncel austro-

ung a re .....................  875 —
Act. băncel de ereditii ung. 285.25 
Act. băncel de ereditii austr. 277.60 
Argintulfl —. — GalbinI

împărătesei ..............5.94
Napoleon-d’orI . . . .  10.01 
Mărci 100 împ. germ. . . 61.95 
Londra 10 Livres sterlinge 126.20

B u rsa  de B ueurese i.

Cota oficială dela 5 Iulie st. v. 1886.

Renta română (5°0). . 
Renta rom. amort. (5°/0) 

» convert. (6%) 
împr. oraş. Buc. (20 fr.) 
Credit fonc. rural (7°/0)

Cursufu pieţei Braşovu

din 20 Iulie st. n. 1886.

»
urban

(5%) 
(7%) 

> (6%)
» » » (5%)

Banca naţională a României 500 Lei 
Ac. de asig. Dacia-Rom.
« » » Naţională 

Aurii contra bilete de bancă . . 
Bancnote austria ce contra aur fi. .

Gump. vend.

93— 93V.
96Va 97 Vi
87Va 88—

32V„ 33—
1018/* 102 V*
858/4 86V4
98*/4 99Vi
90 Va 91—

81Va 82*/.

15.-
2.-

15.25
2.03

Bancnote românesc! . . . . Cump. 8.62 Vend, 8.64
■
Argint românesc . . . . . . > 8.55 » 8.60

Napoleon-d’orî . . . . . . , » 9.97 è 10.-

. . » 11.27 * 11.30

. . » 10.26 % 10,29

. . » 5.88 » 5.92

Scrisurile fonc. »Albina» . . » 100.— » 101.-

Ruble RusescI................ . . » 122.— » 123.-

Discontulii . . . » 7— 10 °/o pe anü.

Bilantnln brntn
3

pe semestrulű Ianuariu — Iuniu 1886 la „H u nedóra “

însoţire de anticipaţiune şi creditü în Deva.

Debit. Credit. Debit. Credit.

1. Ctul Cassei............................. .... 31,200.94 30,988.70 212.24

2. >; SpeselorO de fondare . . . 28.80 234.77 205.97

3. Părţilorâ fundamentale . . 5,883.50 5,883.50

4. Depunerilorâ spre fructificare 330.— 9,885.70 9,555.70

5. »J Escomptnlui........................ 31.292.50 18,346.— 12,946.50

6. » Intereselorâ de escomptâ . . 672.67 672.67

7. }> Obligaţiunilorii cu cavenţî. . 6,010.— 2,067.— 3,943. -

8. » Interes, dela obligaţiuni . . 119.65 119.65

9. Provis iun ilorâ.................... 195.47 195.47

10. it Părţilorâ ordinare . . 85.— 935.— 850.—

11. » Remuneraţiunilorâ . . . . 129.55 129.55

iâ. Mobiliarului........................ 165.— 165.—

13. JJ Diverse .............................e 113.85 27.18 86.67

Deva, 30 Iunie 1886. 69,355.64 69,355.64 17,482.96 17,482.96

Dr. Lazarű Petco, I. Lazariciu, I. Simionaşiu.

directorü. cassar. comptabilű.

•  

Goncursu.
Acei descendinţi legitimi de ai foştilorfl grăniţerî din regimentulü alü doilea 

românii de graniţă din Ardealü Nr. 17 cari ar dori së capete din fondulü de sti
pendii din districtulü Nàsëudü vre unö stipendiu ori ajutorü pro 1886/7 cu începu- 
tulü dela 1 Septemvre 1886. pentru ca së studieze la vre-o facultate înaltă, la aea- 
demiă, la preparandiă, la scóla de cădeţi etc. — ori se înveţe ceva maiestriă — se 
avisézá prin acésta, că pentru acestü scopü au s0-şî înainteze suplici la comisiunea 
administrătore de fondurile scolastice centrali din districtulü Nâsëudü pănă inclusive 
Ia 10 Augustü st. n. 1886.

Fie-care suplică trebue së fie provëcjutâ eu :
a) Adeverinţă despre originea de grăniţerfi ;
b) carte de botezü ; 2—3
c) testimoniu medicalü;
d) testimoniu scolasticü după cum cere legea pentru a fi primitü cineva la respectiva scôlâ 

ori măiestriă; eră suplicanţii la meserii trebue së producă şi contractele înche
iate cu măiestrii înaintea autorităţii industriali prescrise In lege;

e) testimoniu despre starea materială a párintilorü. Afară de acestea fie-care su- 
plicantü are së se dechiare în suplică că are orï nu are vre-unü altü stipendiu 
ori ajutorü, érá suplicanţii pentru ori ce categoriă de scóle, — adecă afară de 
suplicanţii pentru meserii, — au së arête şi loculü unde dorescű a studia.

Stipendiu orï ajutorü së póte cere în aceeaşi suplică în modü eventualii şi 
la o a doua etc. scólá orï maiestriă.

Suplicele ce nu vorü întră pănă la terminulü statoritü mai süsü şi nu vorü 
fi ajustate cu tóté documentele şi datele cerute în acestü eoncursü nu se vorü considera.

Din şedinţa comisiunei administrătore de fondurile scolastice centrali din dis
trictulü : N âsëudü , 30 luniu 1886.

Preşedintele: lonű Ciocanu. Secretarü: loachimu Mureşianu.
V i d i:

Bistriţa 3 Iulie 1886. Br. Bánffy Dezső comis. reg. şi comite supremü.

Mersulü trenurilorü
pe linia Predealil-Budapesta şi pe linia Teiuşii-Aradii-Budapesta a calei ferate orientale de statii reg. ung.

Predealü-Budapesta Budapesta—Predealü Teiuşft- Iradü- B uda fr esta B udapesta-  IradA -TeiuşA .

Trenü
de

peraóne

Tren
accelerat

Trenü
omnibus

Trenü
omnibus

Trenü
omnibus

Tren
accelerat

Trenü
omnibus

Trenü
de

persóne

Trenü
omnibus

Trenü
omnibus

Trenü
omnibus

Trenü de 
persóne

Trenü de 
persóne

Trenü
acceleratü

Trenü
omnibtu

i 1
V iena 11.00BucurescI — 4.50 7.45 -- Viena -- -- -- — Teiuşft 11.09 -- 3.56 -- —

Predealù |
-- 9.32 12.50 -- Budapesta 6.47 1.4:) 3.15 6.20 8.00 Alba-Iulia 11.46 -- 4.27 B ud ap e s ta 8.05 -- 8.00
-- 1.09 -- Szolnok 10.37 3.44?j 7.29 9.11 11.40 VinţuM de josü 12.20 - 4.58

Szolnok 1
11.02 -- 11.40

Timiştt - 9.56 1.40 - P. Ladány 1.44 5.21 8.27 11,26 2.31 Şibottt 12.52 -- 5.19 11.12 - 12.00

Braşovtt |

Feldióra

Apatia
Agostonfalva

Homorodü

6.22
7.01 
7.33
8.01 
8.45

10 20 2.27 - Oradea mare 5.33 6.41
9.45
9.59

Í0.28
11.36
12.10
12.48
1.31
2.56
3.29
4.00

1.28
2.00
2.11
2.34
3.18
3.41
4.01
4.26 
5.08
5.27 
5.50

— Orăştia 1.19 - 5.41 A rad ft 3,37 - 5.25

—

2.55
3.38
4.17
4.47
5.42

-

Várad-Velencze
Fugyi-Vásárhely
Mezö-Telegd

Rév

Bratca

Bucia

_

7.14
7.42

—

Simeria (Piski) 
Deva 
Branicïca 
Iiia
Gurasada

1.48 
2 35 
3.04 
3.36 
3.50

-

6.08
6.39
7.04
7.29
7.41
«.12

Glogovaţti
Gyorok
Pauliştt
Radna-Lipova
Conopü

4.13
4.38 
4.51 
5.10
5.38 
5.57

~
6‘19
6.46
7.00
7.23
7.51

Haşfaleu 10.10 — 7.37 - ——

8.31
9.01

Zam 4,25 - Bêrzova 8.10

SigM^óra j
10.29
10.39

— 8.01
8.21

- Ciucia
Huiedin — —

Soborşin
Bërzova

5.09
5.56 -

8.49 
9.29
9.49 

10.23

Soborşin
Zam

6.42
7.14 -

5.58
9.28

Elisabetopole

Mediaşâ
Copsa mică
Micăsasa

Blaşiu

Cráciunelü

Teiuşft
Aiiidft

11.19
11.54

— 9.05 
9 43

- Stana
Aghiriş — — —

Conopü
Radna-Lipova

6.18
6.57 6.14

Gurasada
Ilia

7.43
8.01 __

9.56
10.17

12.12
12.56
1.30
1.45
2.11
2.55

—

10.02
10.30
10.50

11.29
11.47
11.35
104

-

Ghirbéu

Nedeşdu

Cluşin |

Apahida

fthiriş

Cucerdea ^

10.01
10 26 
10.52 
1237

10.28

4.18
4.3c
5.05

6.02
6.24
6.43
7.03
7.26
8.51
9.31

—

Pauliştt
Gyorok
Glogovaţfi
A ra d ù

Szolnok 1

7.12
7.27
7.56
8.10
2.39
3.16

6.30
6.47
7.17
7.32

10.37
10.52
11.18
11.32
4.5*
5.10

Branicïca
Deva
Simeria (Piski)
Orăştiâ
Şibottt
Vinţultt de josü

8.21
8.47
9,05

10.10
10.34
11.04

-

10.38
11.05
11.23
12.24 
12.53
1.22

jJVinţulO de süsü 

Uióraj 
Cucerdea 

Ghirisă 

Apahida

Clnşin |

3.17 __ 1.30 __ 1,36 — — — B ud ap e s ta 6.50 — 8.16 ! Alba-Iulia 11.19 - 1M
3.24 — 1.39 - 1.48

1.57
2.06
2.46

— — 9.43
9.51
9.58

10.24

— Viena — — 6.05 1 Teiuşft 1205 - 2.24
3.31
4.09
5.36

—
207
3.0?
5.08

—

Uióra

Yinţulâ de süsü 

Aiudü
— — — A rad ft-T im işâra S im e r ia  (Piski) Pe troşen l

5.56 — 5 35 - Teiuşft 3.01
3.45 
4.06
4.45 
5.05

— — 10.44 
11.28
11.44 
12.18

-- Trenü Trenü de 
peraóne

Trenü de 
persóne I

Trenü de 
persóne

Trenü Trenü

6.16
6.37
6.53 
7.08
7.34 
7.55
8.35
8.53 
9.12 
9.31

— — 8.00
8.34 
8.59
9.34 

10.16 
11.04 
1217 
12.47
1.21
2.05

Cráciunelü

Blaşfi

Micăsasa

Copşa mit
Mediaşfi

Elisabetopole

8igiş0ra
Haşfaleu

Homorod

Agostonfalva

r"“~ omnibus omnibtu omnibtu

Nedeşdu ” I
S im e r ia
Streiu
Haţegfl
Pui
Crivadiâ
Baniţa
P e tro şen l

11.50
12.27
1.19
2.10
2.57
3.35
4.04

Ghirbëu

AghirişQ

Stana
Huiedinü

Ciucia
Bucia

Bratca

—

—
—

—

12.36
1.22
1.56
2.34
3.02
4.41
5.30

6.01
6.40
7.20
8.01

10.05
11.02

A rad ft
Aradulü nou
Németh-Sâgh
Vinga
Orczifalva
Merczifalva
T im lşd ra

6.00
6.23
6.48
7.19
7.38
7.56
8.42

—

8.18
8.32 
8.51 
9.07 
9.20
9.32 

10.09

-

2.23
3.00
3.49
4.40
5.28
6.07
6.39

Rév '1 "

Mező-Telegd

Fugyi-Vásárhely

10 06 
10.25 - _____

3.08
3.39

Apatia

Feldióra
1.09

— —
6.03

6.35
7.14

11.37
12,14
1.09

T im iş6ra-A radA P e tro şeu l— S im eria  (Piski)

Vârad-Velinţe 

Oradia-mare |

P. Ladány 

Szolnok

10.35 — - 3.55
Braşovft |

Timişii

Predealu ^

5.45
6.22

—
Trenü de 
persóne

Trenü
omnibus

Trenü
omnibus

Trenü
omnibus

Trend 
de pert.10.41

10.51
12.37
2.58

—
10.37
1.45
5.34

4.06 1.55
2.53

— — 1.50
2.48

Trenü de 
persóne

—
8.22

3.28

9.35

6.47

11.45

—
—

3.23
4.56
9.40

T im lşd ra
Merczifalva

6.02
6.40

— 5.00
5.50

P e tro şen l
Baniţa

6.49
7.27

9.33 
tO. 14

Buda-peata

Viena ^

6.00 — 10.05 10.30 Bucurescî — —

— 10.50 — Orczifalva
Vinga

Németh“Ságh 
Aradulü nou
AífíiMfiSf*

6.52 — 6.07
6.32
6.53
7.24

Crivadia
Pui
Haţegtt
Streiu

8.06
8.50
9.31

10.16

10 54 
11.37 
12.17 
12.58

—

Nota:

3.00
Órele

8.50 

de nópt

6.05 

e suntü cele dintre liniile gróse. — - — ■

Tipografia A L E X I BraşovO. Hârtia din fabrica d-lorü Königes & Kopony, Zernesc*. — - 7.40 10 53 1.35 —


